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  مقدمهمقدمه

 هدف نوشته حاضر
 

دنيای بورژوائی در ابتدا کوشيد چنين وانمود کند کѧه نسѧبت بѧه کاميѧابی هѧای                 

يعنѧѧѧی، اثبѧѧѧات تجربѧѧѧی عملѧѧѧی بѧѧѧودن شѧѧѧيوه هѧѧѧای       -اقتصѧѧѧادی رژيѧѧѧم شѧѧѧوروی   

اکثѧر اقتصѧاددانان زبردسѧت سѧرمايه، حتѧی هنѧوز          .   بѧی اعتناسѧت     -سوسياليستی

ادی روسѧيه سѧکوتی فکورانѧه    می کوشند در قبال آهنگ بی سابقه ی رشد اقتص     

اسѧѧѧتثمار بѧѧѧی انѧѧѧدازه ی  "اختيѧѧѧار کѧѧѧرده و يѧѧѧا خѧѧѧود را بѧѧѧه اشѧѧѧاراتی دربѧѧѧاره ی    

اينان فرصت ارزنده ای را برای توضيح ايѧن نکتѧه از           . محدود کنند " روستائيان

دست می دهند که چرا به طور مثال استثمار بی رحمانه ی روستائيان در چѧين،        

گ رشد صنعتی به بѧار نيѧاورده اسѧت کѧه حتѧی              ژاپن يا هندوستان هرگز يک آهن     

  .به گردپای اتحاد شوروی برسد

اينک بساط کتاب فروشی های کليه ی   . اما، سرانجام، حقايق پيروز می شوند     

جای تعجب نيسѧت،    . کشورهای متمدن پر از کتب مربوط به اتحاد شوروی است         

 نفرت کور نوشته هائی که از. شگفتی هائی ازين دست به ندرت يافت می شوند  

بخѧش معتنѧابهی از   . ارتجاع سرچشمه می گيرنѧد، سѧريعاً رو بѧه زوال نهѧاده انѧد             

ی لحنѧѧی وجѧѧدآميز   اجديѧѧدترين نوشѧѧته هѧѧا در بѧѧاره ی اتحѧѧاد شѧѧوروی، اگѧѧر دار      

وفѧور ادبيѧات طѧرف دار اتحѧاد شѧوروی را      . نباشند، دست کم لحنی مساعد دارند  

مللѧی دولѧت تѧازه پѧا، خيرمقѧدم          بايد بѧه عنѧوان نشѧانه ای از بهبѧود اعتبѧار بѧين ال               

به عѧلاوه، ايѧده آل جلѧوه دادن اتحѧاد شѧوروی بѧه مراتѧب از ايѧده آل کѧردن                  . گفت

 ١ 
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اما خواننده به عبث خواهد کوشيد اگѧر بخواهѧد از   . ايتاليای فاشيستی بهتر است 

لابѧѧلای صѧѧفحات ايѧѧن کتѧѧب، يѧѧک ارزيѧѧابی علمѧѧی از رويѧѧدادهای واقعѧѧی سѧѧرزمين   

  .انقلاب اکتبر پيدا کند

حجѧم  . به سه دسته ی اصلی تقسيم می شوند       " دوستان اتحاد شوروی  " آثار  

اصѧѧѧلی مقѧѧѧالات و کتѧѧѧب اينѧѧѧان را نѧѧѧوعی روزنامѧѧѧه نگѧѧѧاری تفننѧѧѧی بѧѧѧا گزارشѧѧѧاتی 

در کنѧѧار ايѧѧن نوشѧѧته هѧѧا، لѧѧيکن بѧѧا    . کمѧѧابيش متمايѧѧل بѧѧه چѧѧپ تشѧѧکيل مѧѧی دهѧѧد    

انسѧѧان دوسѧѧتانه، احساسѧѧاتی و   " کمѧѧونيزم"تظѧѧاهری بيشѧѧتر، محصѧѧولات يѧѧک   

مقام سوم را نمونه سازی اقتصادی، از سرشѧت         . لمت جو را می توان يافت     مسا

لѧѧوئی فيشѧѧر و دورانتѧѧی، .  قѧѧديم آلمѧѧانی، احѧѧراز مѧѧی کنѧѧد کاتيѧѧدر سوسياليسѧѧموس

بѧѧاربوس مرحѧѧوم و رومѧѧن  . نماينѧѧدگان بѧѧه کفايѧѧت مشѧѧهور گѧѧروه نخسѧѧت هسѧѧتند   

دفی تصѧا . را بѧه عهѧده دارنѧد     " انسѧان دوسѧت   " رولان، نمايندگی گروه دوسѧتان      

     نيسѧѧѧت کѧѧѧه بѧѧѧاربوس پѧѧѧيش از روی آوردن بѧѧѧه اسѧѧѧتالين، زنѧѧѧدگی مسѧѧѧيح را بѧѧѧه    

و سѧѧرانجام نوبѧѧت بѧѧه   . و رولان سرگذشѧѧت گانѧѧدی را . رشѧѧته ی تحريѧѧر درآورد 

  سوسѧѧياليزم محافظѧѧه کѧѧار ملانقطѧѧی مѧѧی رسѧѧد؛ کѧѧه پراعتبѧѧارترين نماينѧѧدگان خѧѧود 

دنی وب يافتѧѧه را در وجѧѧود زوج خسѧѧتگی ناپѧѧذير فابيѧѧان، يعنѧѧی بئѧѧاتريس و سѧѧي    

  .است

آن چه که اين سه گروه را  به رغم اختلافاتشان به هم پيوند مѧی زنѧد، سѧجود       

. آنان در برابر واقعيت موجود و تمايلشѧان بѧه کلѧی گѧوئی هѧای آرام بخѧش اسѧت               

طغيان عليه سѧرمايه داری کشѧور خودشѧان، خѧارج از قѧدرت ايѧن نويسѧنده گѧان                     

 در مورد يک انقلاب خѧارجی کѧه اينѧک           بنابر اين، اينان برای موضع گيری     . بود

پيش از انقلاب اکتبѧر     . در شيارهايش فروکش کرده است، آمادگی بيشتری دارند       

و حتی سال ها پس از آن، هيچ کدام از ايѧن افѧراد و هѧيچ يѧک از پѧيش کسѧوتان                        
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معنوی آنان، فکری پيرامون چگونگی حصول سوسياليزم در جهѧان، بѧه خѧاطر              

ايѧن رو، بѧرای اينѧѧان سѧاده تѧر اسѧѧت تѧا آن چѧه را کѧѧه در       از . خѧود راه نѧداده بѧѧود  

  .اتحاد شوروی وجود دارد به عنوان سوسياليزم تشخيص بدهند

اين امر، نه تنها به اينان چهره ی انسѧان هѧائی مترقѧی و هѧم گѧام بѧا عصѧر را         

می دهد، بلکه ثبات اخلاقی خاصی نيز بدانان می بخشد؛ و در عين حال، مطلقѧاً                

ايѧن نѧوع ادبيѧات معقѧول و خѧوش بينانѧه کѧه               . متعهدشان نمی کند  به هيچ چيزهم    

همѧѧه چيѧѧز هسѧѧت امѧѧا مخѧѧرب نيسѧѧت، ادبيѧѧاتی کѧѧه همѧѧه ی ناخوشѧѧايندی هѧѧا را در   

گذشته می بيند، اثر بسيار ملايمی به روی اعصاب خواننده مѧی گѧذارد و نتيجتѧاً          

، آرام  بѧدين ترتيѧب، مکتبѧی بѧين المللѧی         . بازار آماده ای بѧرای خѧود پيѧدا مѧی کنѧد            

بѧرای  آرام، پا به عرصه وجود می گذارد که می توان آن را به عنѧوان بلشѧويزم     

بѧѧرای توريسѧѧت هѧѧای ، و يѧѧا دقيѧѧق تѧѧر از آن، سوسѧѧياليزم بѧѧورژوازی بѧѧا فرهنѧѧگ

  . توصيف کردراديکال

     مѧѧѧا بѧѧѧا محصѧѧѧولات ايѧѧѧن مکتѧѧѧب وارد مجادلѧѧѧه نخѧѧѧواهيم شѧѧѧد، چѧѧѧرا کѧѧѧه آن هѧѧѧا   

برای اينان سؤالات در جائی خاتمه      .  کنند زمينه ای جدی برای جدل عرضه نمی      

کѧه  هѧدف بررسѧی حاضѧر ايѧن سѧت           . می يابد که حقيقتاً نقطѧه ی آغѧاز آن هاسѧت           

ارزيѧѧابی درسѧѧتی از آن چѧѧه کѧѧه هسѧѧت بѧѧه عمѧѧل آيѧѧد تѧѧا درک بهتѧѧر از آن چѧѧه کѧѧه    

مѧѧا فقѧѧط تѧѧا آن حѧѧد بѧѧه گذشѧѧته خѧѧواهيم پرداخѧѧت کѧѧه بѧѧه . خواهѧѧد بѧѧود، ميسѧѧر گѧѧردد

کسی که سر به درگاه واقعيت موجود می سѧايد، از           . روشن بينی آينده کمک کند    

  .تدارک برای آينده عاجز است

ی اتحاد شѧوروی، هѧم اکنѧون، مراحѧل متعѧددی            جريان رشد اقتصادی و فرهنگ    

اگѧر  . را پشت سر گذاشته اما هنوز مطلقاًبه يک تعادل درونی دست نيافتѧه اسѧت              

بѧѧه خѧѧاطر داشѧѧته باشѧѧيم کѧѧه وظيفѧѧه سوسѧѧياليزم ايجѧѧاد جامعѧѧه ای بѧѧی طبقѧѧه، بѧѧر     
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در اين صورت از اين     . اساس هم بسته گی و ارضا ی هم آهنگ همه نيازهاست          

کوچک ترين نشانه ای از سوسياليزم در اتحاد شوروی وجود نقطه نظر بنيادی 

مسѧѧلماً تضѧѧادهای جامعѧѧه شѧѧوروی بѧѧا تناقضѧѧات سѧѧرمايه داری تفѧѧاوتی      . ندارنѧѧد

. با وجود اين، تضادهای جامعه ی شوروی نيز سخت شديد هستند    . عميق دارند 

ايѧѧن تضѧѧادها، بѧѧه صѧѧورت نѧѧابرابری هѧѧای مѧѧادی و فرهنگѧѧی، اختنѧѧاق حکѧѧومتی،   

.  هѧѧای سياسѧѧی و مبѧѧارزه ی جنѧѧاح هѧѧای حѧѧزب، متجلѧѧی مѧѧی گردنѧѧد     دسѧѧته بنѧѧدی 

اختناق پليسی ممکن است مبارزه ی سياسی را محکوم به سکوت کѧرده، آن را           

افکار ممنوع شده، . ديگرگونه جلوه دهد، لکن نمی تواند مبارزه را از بين ببرد        

 در هر قدم تѧأثيری بѧر سياسѧت حکومѧت مѧی گѧذارد، گѧاه آن را پѧيش مѧی رانѧد و                         

در چنين شѧرايطی، هѧيچ تحليلѧی از تکامѧل اتحѧاد           . ديگر گاه سد راه ش می شود      

شѧѧوروی نمѧѧی توانѧѧد آن عقايѧѧد و شѧѧعارهائی را کѧѧه تحѧѧت لѧѧوای آن هѧѧا مبѧѧارزه         

حتѧی بѧرای    . سياسی خاموش ولی پرشوری در سراسر کشور صورت مѧی گيѧرد           

       ونѧѧد در ايѧѧن جѧѧا تѧѧاريخ مسѧѧتقيماً بѧѧا سياسѧѧت زنѧѧده پي    . يѧѧک لحظѧѧه ناديѧѧده بگيѧѧرد  

دوست دارند به ما بگويند کѧه       " چپ"تنگ نظران بی خطر و معقول       . می خورد 

در انتقѧѧاد از اتحѧѧاد شѧѧوروی بايѧѧد بѧѧی انѧѧدازه محتѧѧاط باشѧѧيم، مبѧѧادا کѧѧه بѧѧه جريѧѧان   

ما به سهم خود، مطلقاً گمان نمی کنيم که    . ساختمان سوسياليزم آسيبی وارد آيد    

اطلاعѧات دشѧمنان اتحѧاد شѧوروی     . شѧد اتحاد شѧوروی بنѧائی ايѧن چنѧين لѧرزان با       

درباره ی اين کشور به مراتب گسترده تر از اطلاعѧات دوسѧتان واقعѧی آن يعنѧی            

يستی، شهادت های دقيقی    در ستاد کل دول امپريال    . هان است کارگران سراسر ج  

آن هم نه فقط برمبنای گزارشات علنی و        -از نکات مثبت و منفی اتحاد شوروی        

متأسѧفانه، دشѧمن مѧی توانѧد از نقѧاط ضѧعف دولѧت               . ود گردآوری می ش   -عمومی

کارگری سوءاستفاده کند، اما هرگز نمی تواند از انتقاد نسѧبت بѧه گرايشѧاتی کѧه          
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. او خѧѧود آن هѧѧا را خصوصѧѧيات مثبѧѧت دولѧѧت کѧѧارگری مѧѧی شѧѧمارد، بهѧѧره بگيѧѧرد  

    ظѧѧاهری و رسѧѧمی نسѧѧبت بѧѧه انتقѧѧاد نشѧѧان    " دوسѧѧتان"خصѧѧومتی کѧѧه اکثѧѧر ايѧѧن   

ی از تزلزل اتحѧاد شѧوروی نيسѧت بلکѧه پنهѧان کننѧده ی واهمѧه ای                   می دهند ناش  

مѧѧا بѧѧا . اسѧѧت کѧѧه اينѧѧان از تزلѧѧزل خѧѧود در هѧѧم بسѧѧته گѧѧی بѧѧا اتحѧѧاد شѧѧوروی دارنѧѧد 

. آرامش خاطر، تمام واهمه ها و هشدارهايی از ايѧن دسѧت را ناديѧده مѧی گيريѧـم                 

هاسѧت،  قصد ما نشان دادن صѧورت       . تعيين کننده واقعيت ها هستند، نه توهمات      

  . نه نقاب ها

  ١٩٣٦چهارم اوت 
  

در " تروريسѧѧتی"ايѧѧن کتѧѧاب پѧѧيش از اعѧѧلام محاکمѧѧه ی توطئѧѧه     : بعѧѧدالتحرير

بنѧѧابر ايѧѧن جريѧѧان وقѧѧايع محاکمѧѧه  . مسѧѧکو خاتمѧѧه يافتѧѧه، بѧѧه ناشѧѧر فرسѧѧتاده شѧѧد  

به همين جهت، معرفی منطق     . طبيعتاً نمی توانست در صفحات آن ارزيابی شود       

و افشاء پيشاپيش اين حقيقت که اسѧرارآميز        " يستیترور"تاريخی اين محاکمه    

  .بودن آن امريست تعمدی، اهميتی به مراتب بيشتر کسب می کند
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